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SUNPOWER LIMITED WARRANTY FOR 

PV MODULES 

GARANZIA LIMITATA SUNPOWER PER 

MODULI FOTOVOLTAICI 

Applies to the following models: 

SPR-yyyEz-xxx-x - where “yyy” is a module 

power rating between 90 and 430 watts, SPR-

yyyz-xxx-x – where “yyy” is a module power 

rating between 80 and 420 watts, T5-SPR-yyy -  

where yyy is a module power rating between 290 

and 325 watts. 

Serengeti branded pv modules: SER-yyyz, where 

yyy is a module power rating between 200 and 290 

watts.  “xxx-x” and “z” defines product variants. 

 

SPR-yyyEz-xxx-x - dove “yyy” è la potenza 

nominale compresa tra 90 e 430 watt, SPR-yyyz-

xxx-x - dove “yyy” è la potenza nominale tra 80 e 

420 watt, T5-SPR-yyy - dove “yyy” è la potenza 

nominale tra 290 e 325 watts  

SER-yyyz- dove “yyy” è la potenza nominale tra 

200 e 290 watts 

“xxx-x” “z” definisce le varianti di prodotto. 

SunPower Italia S.r.l., with registered office in 

Milan, via Turati 16/18, corporate capital Euro 

100,000, fully paid in, registered with the Registro 

delle Imprese of Milan, tax and VAT No. 

05957070963 (“SunPower”) grants to any 

purchaser of SunPower photovoltaic modules 

listed above (the “PV Module(s)”) the Limited 

Warranties in accordance with the following terms 

and conditions. 

SunPower Italia S.r.l., con sede legale in Milano, 

Via Turati 16/18, capitale sociale Euro 100.000, 

interamente versato, iscrizione al Registro delle 

Imprese di Milano, C.F. e partita IVA n. 

05957070963 (“SunPower”) concede agli 

acquirenti dei moduli fotovoltaici SunPower 

sopraindicati (i “Moduli Fotovoltaici”) le 

Garanzie Limitate ai termini ed alle condizioni che 

seguono. 

“Limited Warranties” means the Limited Product 

Warranty and the Limited Power Warranty. 

Per “Garanzie Limitate” si intendono la Garanzia 

Limitata sul Prodotto e la Garanzia Limitata sulla 

Potenza. 

“Limited Product Warranty” is the warranty 

regulated in clause 1 below. 

La “Garanzia Limitata sul Prodotto” é quella 

disciplinata dall’articolo 1 che segue. 

“Limited Power Warranty” is the warranty 

regulated in clause 2 below. 

La “Garanzia Limitata sulla Potenza” é quella 

disciplinata dall’articolo 2 che segue. 

The Limited Warranties shall only cover PV 

Modules purchased in Europe and identified by a 

CE label. 

Le Garanzie Limitate si applicano esclusivamente 

ai Moduli Fotovoltaici acquistati in Europa ed 

identificati da un’etichetta “CE”. 

The period of the Limited Warranties shall begin 

on the date of delivery to the end-customer as 

named in the certificate of guarantee (the 

“Customer(s)”). 

Le Garanzie Limitate decorrono dalla data di 

consegna al cliente finale indicato nel certificato 

di garanzia (i/il “Clienti/e”). 
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Only Customers named in such certificate shall be 

entitled to claim under the Limited Warranties, 

unless otherwise regulated in the following terms 

and conditions. 

Le Garanzie Limitate possono essere fatte valere 

esclusivamente dai Clienti menzionati nel suddetto 

certificato, a meno che non sia altrimenti previsto 

nei termini e nelle condizioni che seguono. 

1.  Limited Product Warranty – Ten (10) 

Year Repair, Replacement or Refund 

Remedy 

1.  Garanzia Limitata sul Prodotto – 

Dieci (10) Anni per Riparazione, 

Sostituzione o Rimborso  

SunPower warrants that for ten (10) years effective 

from the date the PV Module was delivered to the 

Customer, the PV Module shall be free from 

defects in materials and workmanship under 

normal application, installation, use and service 

conditions. 

SunPower garantisce che per dieci (10) anni a 

partire dalla data di consegna al Cliente, i Moduli 

Fotovoltaici saranno immuni da vizi di materiali e 

lavorazione in condizioni di normale impiego, 

installazione, utilizzo e manutenzione. 

Should, within the period of this Limited Product 

Warranty, the PV Modules fail to conform to this 

Limited Product Warranty, SunPower shall, at its 

own discretion, either repair or replace the PV 

Module concerned, or refund the purchase price as 

paid by the Customer (the “Purchase Price”). 

Nel caso in cui, entro il periodo di validità della 

presente Garanzia Limitata sul Prodotto, i Moduli 

Fotovoltaici non rispettino quanto qui indicato, 

SunPower, a propria scelta, riparerà o sostituirà il 

Modulo Fotovoltaico in questione, ovvero 

rimborserà il prezzo di acquisto pagato dal Cliente 

(il “Prezzo di Acquisto”).   

The repair, replacement or refund remedy shall be 

the sole and exclusive remedy provided under this 

Limited Product Warranty and shall not extend 

beyond the ten (10) year period set forth herein, 

even in the event of repair or exchange of any PV 

Module.  

La riparazione, la sostituzione o il rimborso sono 

gli unici ed esclusivi rimedi forniti in accordo alla 

presente Garanzia Limitata sul Prodotto e non si 

estendono oltre il periodo di 10 (dieci) anni qui 

previsto, anche in caso di riparazione o 

sostituzione del Modulo Fotovoltaico. 

This Limited Product Warranty does not warrant a 

specific power output, which shall be exclusively 

covered under clause 2 hereinafter. 

La presente Garanzia Limitata sul Prodotto non 

garantisce una specifica potenza in uscita, alla 

quale si applicherà in via esclusiva quanto previsto 

dall’Articolo 2 che segue. 

2. Limited Power Warranty 2. Garanzia Limitata sulla Potenza 

SunPower warrants each PV Module for a period 

of twelve (12) years, effective from the date the 

PV Module was delivered to the Customer, against 

any functions falling short of 90% of the Minimum 

Peak Power
1
 as specified at the date of delivery in 

SunPower’s PV Module(s) datasheet. 

SunPower garantisce, per il periodo di 12 (dodici) 

anni a partire dalla data di consegna al Cliente, un 

funzionamento dei Moduli Fotovoltaici non 

inferiore al 90% della Potenza Minima di Picco
1
 

specificata alla data di consegna nella scheda 

tecnica dei Moduli Fotovoltaici di SunPower. 

                                                           
 

1“Minimum Peak Power” = Peak power minus the Peak power tolerance (as specified in SunPower’s Product datasheet).   “Peak 

power” is the power in peak watts that a PV Module generates at STC (Standard Test Conditions: Irradiance of 1000 W/m2, light 

spectrum AM 1.5 and a cell temperature of 25 degrees C°. 



_____________________________________________________________________________ 
 

SunPower Italia Srl 
 

Tel: 00800 SUNPOWER (00800 78676937)  ●    www.sunpowercorp.it 

 
 

Document#: 001-45964 Rev *C 

 

SunPower warrants each PV Module for a period 

of thirteen (13) years, effective from the twelfth 

anniversary of the date the PV Module was 

delivered to the Customer, against any functions 

falling short of 80% of the Minimum Peak Power 

as specified at the date of delivery in SunPower's 

PV Module(s) datasheet. 

SunPower garantisce, per il periodo di 13 (tredici) 

anni a partire dal dodicesimo anniversario della 

data di consegna del Modulo Fotovoltaico al 

Cliente, un funzionamento dei Moduli Fotovoltaici 

non inferiore all’80% della Potenza Minima di 

Picco specificata alla data di consegna nella 

scheda tecnica dei Moduli Fotovoltaici di 

SunPower. 

Should SunPower discover such power deficiency 

caused by defects in material or poor 

workmanship, SunPower shall, replace such loss in 

power at its own discretion, by either: (i) providing 

to the Customer additional PV Modules to make 

up such loss in power; (ii) providing to the 

Customer monetary compensation equivalent to 

the cost of additional PV Modules required to 

make up such loss in power; or (iii) by repairing or 

replacing the defective PV Modules. 

Se SunPower determina che tali cali di potenza 

sono causati da difetti nei materiali o nella 

lavorazione, SunPower, a sua discrezione, risarcirà 

tale perdita di potenza come segue: (i) fornitura al 

Cliente di altri Moduli Fotovoltaici per recuperare 

tale perdita di potenza, (ii) rimborso al Cliente di 

un importo equivalente al costo dei Moduli 

Fotovoltaici aggiuntivi necessari per recuperare 

tale perdita di potenza, o (iii) riparazione o 

sostituzione dei Moduli Fotovoltaici difettosi. 

The above mentioned remedies shall be the sole 

and exclusive remedies provided under the 

Limited Power Warranty and shall not extend 

beyond the twenty-five (25) year period set forth 

herein, even in the event of repair or exchange of 

any PV Module. 

I rimedi sopramenzionati sono gli unici ed 

esclusivi rimedi forniti in accordo alla presente 

Garanzia Limitata sulla Potenza e non si 

estendono oltre il periodo di 25 (venticinque) anni 

qui indicato, anche in caso di riparazione o 

sostituzione del Modulo Fotovoltaico. 

In case the Customer purchases SunPower Data 

Acquisition System (“DAS”), also named 

monitoring system, SunPower shall have the right 

to access, maintain the “DAS” on the system and 

to collect data from such DAS. 

Nel caso in cui il Cliente abbia acquistato il 

Sistema di Acquisizione Dati di SunPower 

(“DAS”), denominato anche sistema di 

monitoraggio, SunPower potrà accedere e svolgere 

la manutenzione del “DAS” sul sistema e 

raccogliere i dati forniti dal DAS.  

3. General Conditions 3. Condizioni Generali 

(a) Warranty claims must in any event be filed 

within the applicable warranty periods. 

(a) I reclami in base alla garanzia devono in ogni 

caso essere presentati entro i periodi di validità 

applicabili. 

(b) Without prejudice to any mandatory law 

provision, warranty claims may only be made by, 

or on the behalf of, the original Customer who has 

bought the products for his/her own needs and not 

(b) Fermo restando quanto stabilito da norme 

inderogabili di legge, i reclami possono essere 

presentati in via esclusiva da, o nell’interesse, 

dell’originario Cliente che abbia acquistato i 

 

(continued…) 

 
1
 Potenza Minima nominale: Potenza nominale meno la tolleranza di potenza nominale (come specificato nella scheda tecnica dei 

Prodotti di SunPower). “Potenza nominale” è la potenza di picco in watt che un Modulo Fotovoltaico genera alle STC (Condizioni 

Standard di Prova: Irraggiamento di 1000 W/m2, spettro di luce AM 1.5g e temperatura della cella di 25° C).  
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for the purpose of resale or a person to whom title 

has been transferred for the PV Modules. In this 

case, the claimant shall furnish adequate proof of 

transfer. 

prodotti per propri bisogni e non a fini di 

rivendita, ovvero da persona che abbia acquistato 

successivamente la proprietà dei Moduli 

Fotovoltaici. In questo caso, il richiedente dovrà 

fornire prova adeguata dell’acquisto. 

(c) The total cost of the Limited Warranties 

incurred within the entire warranty period must not 

exceed the cost of the PV Modules (i.e., the net 

Purchase Price paid by the Customer for the PV 

Modules).  

(c) Il costo totale delle Garanzie Limitate 

sostenuto entro l’intero periodo di garanzia non 

potrà eccedere il costo dei Moduli Fotovoltaici 

(cioè, il Prezzo di Acquisto netto pagato dal 

Cliente per i Moduli Fotovoltaici).  

(d) Any replaced component or PV Module shall 

pass into the ownership of SunPower. 

(d) La proprietà di qualsiasi componente o 

Modulo Fotovoltaico sostituito spetterà a 

SunPower. 

(e) The Customer must advance claims by written 

notice within fifteen (15) days after the discovery 

of any defect or power deficiency. 

(e) Il Cliente deve fare valere le richieste a mezzo 

di comunicazione scritta entro 15 (quindici) giorni 

dalla scoperta di qualsiasi vizio o calo di potenza. 

4. Exclusions and limitations 4. Esclusioni e limitazioni  

The Limited Warranties do not apply to or are 

subject to the following limits: 

Le Garanzie Limitate non si applicano o sono 

soggette alle limitazioni che seguono: 

(a) PV Modules which in SunPower’s absolute 

judgment have been subjected to: misuse, abuse, 

neglect or accident; alteration, improper 

installation, application or removal, including but 

not limited to installation, application or removal 

by any party other than a SunPower authorized 

dealer; non-observance of SunPower’s installation, 

users and/or maintenance instructions; repair or 

modifications by someone other than an approved 

service technician of SunPower; power failure 

surges, lightning, flood, fire, accidental breakage 

or other events outside SunPower’s control. 

(a) Moduli Fotovoltaici che, secondo 

l’insindacabile giudizio di SunPower, sono stati 

soggetti a utilizzo scorretto, cattivo uso, 

trascuratezza o incidenti; alterazioni, installazione, 

impiego o rimozione impropri ivi inclusi, a titolo 

meramente esemplificativo e non esaustivo, 

l’installazione, l’impiego o la rimozione da parte 

di soggetti diversi dai rivenditori autorizzati di 

SunPower; il mancato rispetto delle istruzioni di 

SunPower sull’installazione, delle istruzioni per 

gli utenti e/o per la manutenzione; riparazioni o 

modifiche apportate da soggetti diversi dai tecnici 

approvati da SunPower; corti circuiti; fulmini, 

inondazione, incendio, guasto accidentale o altri 

eventi non imputabili a SunPower; 

(b) Cosmetic defects stemming from normal wear 

and tear of PV Module materials. 

(b) difetti superficiali derivanti da normale uso ed 

usura dei materiali dei Moduli Fotovoltaici; 

(c) PV Modules installed in locations, which in 

SunPower’s absolute judgment may be subject to 

direct contact with salt water. 

(c) Moduli Fotovoltaici installati in località che, 

secondo l’insindacabile giudizio di SunPower, 

possono essere soggette a contatto diretto con 

acqua salata; 

(d) The Customer’s system, equipment and 

facilities on site are damaged or incompatible with 

the PV Modules. 

(d) sistemi, apparecchiature ed impianti sul sito 

del Cliente danneggiati o incompatibili con i 

Moduli Fotovoltaici; 
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(e) The type or serial number of the PV Modules is 

altered, removed or made illegible. 

(e) tipo e numero seriale dei Moduli Fotovoltaici 

alterati, rimossi o resi illeggibili; 

(f) The Limited Warranties do not cover any 

transportation costs for return of the PV Modules, 

or for reshipment of any repaired or replaced PV 

Modules, or cost associated with installation, 

removal or reinstallation of the PV Modules or 

their components. Any costs for measuring the 

power output on a PV Module and for 

acknowledging its quality shall also be excluded.  

(f) le Garanzie Limitate non coprono alcun costo 

di trasporto per la restituzione dei Moduli 

Fotovoltaici, o per la rispedizione di Moduli 

Fotovoltaici riparati o sostituiti, né alcun costo 

connesso all’installazione, alla rimozione o alla 

reinstallazione dei Moduli Fotovoltaici o loro 

componenti. Anche qualsiasi costo di misurazione 

della potenza di uscita su un Modulo Fotovoltaico 

e di presa d’atto della relativa qualità deve 

intendersi escluso; 

(g) There is no certificate of warranty at all or it is 

incomplete, lacking entry of the Customer’s name 

and/or date of purchase and/or stamp of SunPower 

dealer. Should, however, the certificate of 

guarantee merely lack the dealer’s stamp, proof of 

purchase can also be furnished by presenting 

another document like the purchase invoice. 

(g) certificato di garanzia mancante o incompleto, 

omessa indicazione del nome del Cliente e/o della 

data di acquisto e/o o del timbro del rivenditore 

SunPower. Qualora, tuttavia, nel certificato di 

garanzia sia solo omesso il timbro del rivenditore, 

la prova dell’acquisto potrà anche essere fornita 

mediante altro documento, quale la fattura di 

acquisto; 

(h) When used on any transportation vehicle, the 

Limited Power Warranty, applying to any of the 

PV Modules, shall be limited to twelve (12) years 

as per the provisions of clause 2 hereof. 

(h) in caso di utilizzo su veicoli di trasporto, la 

Garanzia Limitata sul Prodotto per ciascun 

Modulo Fotovoltaico è limitata a 12 (dodici) anni, 

in accordo alla disposizione di cui all’Articolo 2 

che precede. 

5. Limitation of Warranty Scope 5. Ambito della Limitazione di Garanzia 

SUBJECT TO THE MANDATORY 

LIMITATIONS UNDER APPLICABLE LAW, 

THE LIMITED WARRANTIES SET FORTH 

HEREIN ARE EXPRESSLY IN LIEU OF AND 

EXCLUDE ALL OTHER EXPRESS OR 

IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING BUT 

NOT LIMITED TO WARRANTIES OF 

MERCHANTABILITY AND OF FITNESS FOR 

PARTICULAR PURPOSE, USE, OR 

APPLICATION, AND ALL OTHER 

OBLIGATIONS OR LIABILITIES ON THE 

PART OF SUNPOWER, UNLESS SUCH 

OTHER WARRANTIES, OBLIGATIONS OR 

LIABILITIES ARE EXPRESSLY AGREED TO 

IN WRITING SIGNED AND APPROVED BY 

SUNPOWER.  

NEL RISPETTO DELLE LIMITAZIONI 

VINCOLANTI AI SENSI DELLA LEGGE 

APPLICABILE, LE GARANZIE LIMITATE DI 

SUNPOWER SONO ESPRESSAMENTE 

PATTUITE IN SOSTITUZIONE, ED 

ESCLUDONO OGNI ALTRA GARANZIA 

ESPLICITA O IMPLICITA, COMPRESE, A 

TITOLO DI ESEMPIO, LE GARANZIE DI 

COMMERCIABILITÀ E DI IDONEITÀ AD 

UNO SCOPO PARTICOLARE, O DI UTILIZZO, 

E OGNI ALTRA OBBLIGAZIONE O 

RESPONSABILITÀ DA PARTE DI 

SUNPOWER, A MENO CHE TALI ALTRE 

GARANZIE, OBBLIGAZIONI O 

RESPONSABILITÀ SIANO ESPRESSAMENTE 

CONCORDATE PER ISCRITTO, 

SOTTOSCRITTE ED APPROVATE DA 

SUNPOWER. 

SUBJECT TO THE MANDATORY 

LIMITATIONS UNDER APPLICABLE LAW, 

NEL RISPETTO DELLE LIMITAZIONI 

VINCOLANTI AI SENSI DELLA LEGGE 
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SUNPOWER SHALL HAVE NO 

RESPONSIBILITY OR LIABILITY 

WHATSOEVER FOR DAMAGE OR INJURY 

TO PERSONS OR PROPERTY OR FOR OTHER 

LOSS OR INJURY RESULTING FROM ANY 

CAUSE WHATSOEVER ARISING OUT OF OR 

RELATED TO THE PRODUCT, INCLUDING, 

WITHOUT LIMITATION, ANY DEFECTS IN 

THE MODULE, OR FROM USE OR 

INSTALLATION.  

APPLICABILE, SUNPOWER NON SARÀ 

SOGGETTA AD ALCUNA RESPONSABILITÀ 

OD OBBLIGAZIONE DI ALCUN TIPO PER 

DANNI O LESIONI A PERSONE O 

PROPRIETÀ, O PER ALTRE PERDITE O 

LESIONI DERIVANTI DA QUALUNQUE 

CAUSA ORIGINATA DA, O IN RELAZIONE 

AL PRODOTTO, INCLUSO, SENZA 

LIMITAZIONI, QUALUNQUE DIFETTO NEL 

MODULO FOTOVOLTAICO, OVVERO 

DERIVANTI DALL’UTILIZZO O 

DALL’INSTALLAZIONE. 

SUBJECT TO MANDATORY LIMITATIONS 

UNDER APPLICABLE LAW, UNDER NO 

CIRCUMSTANCES SHALL SUNPOWER BE 

LIABLE FOR INCIDENTAL, 

CONSEQUENTIAL OR SPECIAL DAMAGES, 

HOWSOEVER CAUSED, LOSS OF USE, LOSS 

OF PROFITS, LOSS OF PRODUCTION, LOSS 

OF REVENUES ARE THEREFORE 

SPECIFICALLY BUT WITHOUT LIMITATION 

EXCLUDED. 

NEL RISPETTO DELLE LIMITAZIONI 

VINCOLANTI AI SENSI DELLA LEGGE 

APPLICABILE, IN NESSUN CASO 

SUNPOWER SARÀ RESPONSABILE PER 

DANNI INCIDENTALI, CONSEGUENTI O 

SPECIALI COMUNQUE CAGIONATI. LE 

PERDITE DI UTILIZZO, DI PROFITTI, DI 

PRODUZIONE, DI ENTRATE SONO 

PERTANTO SPECIFICAMENTE ESCLUSE, 

PUR SENZA LIMITAZIONE. 

SUBJECT TO THE LIMITATIONS UNDER 

APPLICABLE LAW, SUNPOWER'S 

AGGREGATE LIABILITY, IF ANY, IN 

DAMAGES OR OTHERWISE, SHALL NOT 

EXCEED THE PURCHASE PRICE PAID TO 

SUNPOWER BY THE CUSTOMER, FOR THE 

UNIT OF PRODUCT OR SERVICE 

FURNISHED OR TO BE FURNISHED, AS THE 

CASE MAY BE, WHICH GAVE RISE TO THE 

WARRANTY CLAIM. 

NEL RISPETTO DELLE LIMITAZIONI 

SANCITE DALLA LEGGE APPLICABILE, LA 

RESPONSABILITÀ COMPLESSIVA DI 

SUNPOWER, OVE SUSSISTA, PER DANNI O 

ALTRO, NON SARÀ SUPERIORE AL PREZZO 

DI ACQUISTO PAGATO A SUNPOWER DAL 

CLIENTE, PER L’UNITÀ DI PRODOTTO O IL 

SERVIZIO FORNITO O DA FORNIRE, A 

SECONDA DEI CASI, CHE HA DATO 

ORIGINE ALLA RICHIESTA DI GARANZIA.   

6. Obtaining Warranty Performance 6. Esercizio della Garanzia 

If you feel you have a justified claim covered by 

these Limited Warranties, immediately notify the 

SunPower dealer who sold the PV Modules. 

Should the SunPower dealer no longer exists, 

please contact SunPower Italia S.r.l., via Vittime 

Civili di Guerra 5, 48018 Faenza (Ravenna), Fax 

No.0546-46900,e-mail 

serviziotecnico@sunpowercorp.com, directly. In 

addition, please enclose evidence of the certificate 

of warranty. 

Qualora riteniate di avere un reclamo giustificato, 

coperto dalle presenti Garanzie Limitate, siete 

pregati di darne immediata comunicazione al 

rivenditore SunPower che ha venduto i Moduli 

Fotovoltaici. Nel caso in cui il rivenditore 

SunPower non sia più attivo, Vorrete contattare 

direttamente SunPower Italia S.r.l., via Vittime 

Civili di Guerra 5, 48018 Faenza (Ravenna), Fax: 

n.0546-46900,e-mail 

serviziotecnico@sunpowercorp.com. Vogliate inoltre 

cortesemente allegare prova del certificato di 

garanzia. 

In the event of any litigation or in connection with 

any statements to be made to SunPower, 

SunPower is the only correct contact. SunPower 

Nel caso di controversia concernente, o in 

relazione a, qualsiasi dichiarazione che deve 

essere resa da SunPower, SunPower è l’unico 

mailto:serviziotecnico@sunpowercorp.com
mailto:serviziotecnico@sunpowercorp.com
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dealers do not have any authority to act for and on 

behalf of SunPower; they are merely the technical 

assistants in dealing with the Limited Warranties.   

punto di riferimento. I rivenditori SunPower non 

hanno il potere di agire per conto di SunPower; 

essi forniscono solo assistenza tecnica per quanto 

attiene le Garanzie Limitate. 

The return of any PV Modules will not be 

accepted unless prior written authorization has 

been given by SunPower. 

 

Non si accetteranno resi dei Moduli Fotovoltaici 

in mancanza di preventiva autorizzazione scritta di 

SunPower. 

7. Miscellanea 7. Varie 

Without prejudice for any clause or pact agreed 

upon between the parties in any other document 

(such as authorized dealer agreement): 

Senza pregiudizio per le clausole o gli accordi 

convenuti tra le parti in qualsiasi altro documento 

(per esempio, contratto di distribuzione 

autorizzata): 

(a) Language. These Limited Warranties have 

been drafted in the English and Italian languages. 

The Italian version shall prevail in case of 

discrepancy. 

(a) Lingua. Le Garanzie Limitate sono state 

redatte in lingua inglese ed italiana. La versione 

italiana prevarrà in caso di contrasto. 

(b) Applicable Law.  These Limited Warranties 

are governed by, and shall be interpreted according 

to, Italian law, without regard to conflict of law 

principles. 

(b) Legge regolatrice. Le presenti Garanzie 

Limitate sono soggette, e devono essere 

interpretate in conformità, alla legge italiana, 

senza riguardo alle norme di diritto internazionale 

privato. 

(c) Exclusive Jurisdiction. Unless applicable law 

requires otherwise (e.g., because the Customer is a 

“consumer” in accordance with the Consumers’ 

Code - Legislative Decree No. 206/2005), all 

actions arising under the Limited Warranties must 

be commenced before the Milan courts.  

(c) Foro esclusivo. A meno che la legge non 

disponga altrimenti (per esempio, nel caso in cui il 

Cliente sia un “consumatore” ai sensi del Codice 

del Consumo - D.Lgs. n. 206/2005), tutte le azioni 

derivanti dalle Garanzie Limitate dovranno essere 

instaurate innanzi al foro di Milano.  

 

 

FOR ACKNOWLEDGEMENT AND ACCEPTANCE 

 

Authorized Dealer Name ______________________ 

 

 

By:  ____________________ 

 

Title:  ____________________ 

 

Date  ____________________ 
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EXPRESS ACCEPTANCE BY CUSTOMER ACCETTAZIONE ESPRESSA DEL CLIENTE 

Pursuant to Articles 1341 and 1342 of the Italian 

Civil Code, Customer confirms to have read, 

understood and accepted all the clauses of the 

SunPower Limited Warranty for PV Modules, and 

expressly accepts, after further personal and 

analytical review, the following Clauses:   

Il Cliente conferma, ai sensi e per gli effetti degli 

articoli 1341 e 1342 c.c., di aver letto, compreso ed 

accettato tutte le clausole della Garanzia Limitata 

SunPower per Moduli Fotovoltaici e accetta 

espressamente, dopo aver esaminato personalmente e 

con attenzione gli Articoli che seguono:  

1. SunPower’s right to determine the applicable 

remedy for the Limited Product Warranty – Sole 

remedies, 2. SunPower’s right to determine the 

applicable remedy for the Limited Power Warranty 

– Sole remedies, 3. Expiration term for the exercise 

of the Limited Warranties, 4. and 5. Exclusions 

and Limitations of the Limited Warranties, 7. 

Applicable law and Exclusive Jurisdiction. 

1. Diritto di SunPower di scegliere il rimedio 

applicabile per la Garanzia Limitata sul Prodotto – 

Esclusività dei rimedi, 2. Diritto di SunPower di 

scegliere il rimedio applicabile per la Garanzia 

Limitata sulla Potenza – Esclusività dei rimedi, 3. 

Termini di Decadenza per l’esercizio delle Garanzie 

Limitate, 4. e 5. Esclusioni e limitazioni delle 

Garanzie Limitate, 7. Legge Regolatrice e Foro 

esclusivo. 

 

 

 

Data e luogo: ______________________ 

 

 

 

 

 

________________________ 

 

Timbro e firma del Cliente  
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